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ԺԱՌԱՆԳՈՒԹՅԱՆ ՄԷՋ 

(Նոր նյութեր Կոմիւոասի արխիվից) 

'/ ո մ ի in in и ի երաժշտական ժաոանգութ յունր խոշոր արժեք է ներկա֊ 

յա ցն ո ւմ թե գիտ ա ֊Էտն ո գրաֆ ի ակա՛հ և թե մ ան ա վանգ գեղա ր ւԼե и տ ա էլան 

տես ակեւո ից ։ 'էոմիտասը ԳԲ Է առավ ր ա զմա թ ի վ ժողովրդական երգեր f 

**ւս ումնաս իրե ց ու. գիտականորեն լուսաբանեց ժողովրդական երաժշտու֊ 

թ յան ա ոանձն աՀատկութ յուննե ր ին է Հայկական երաժշտության տեսությանն 

ու. պատմությանը վերաբերող մի շարք կարևոր Հարցեր։ Նա տեսականորեն 

ընդՀանրա ց րեց ազգային արվեստի զարգացման մե£ ժողովրդական ստեղծ ա-

֊գորշության ունեցած՛ կարևոր դերը։ 

Րր երաժշտական գործերում Կոմիտասը բացայայտեց ու գեղար-

վեստական բարձր կատարելության Հասցրեց ազգային ժողովրդական ար֊ 

վեսսէի պարդ Л վեՀ կերպարները։ ՕգտագործելուJ ռուսական և արևւքտա֊ 

Vեվրոպական կլասիկ երաժշտության փ ո ր л ըէ Ц ոմ իտասն ստեղծեց ինքն ա ֊ 

лпիԱԷ և ցայտուն երաժշտական ոճ։ Նրա իւմբերգերի պոլիֆոնիան և մեն֊ 

երգ երի Հար մ ո սիկ մ շակում ը, Հիմնված լինելով ժ ողով րդա կան երաժշտութ յան 

լավագույն կողմերի զարգացման վրաէ Հայկական պրոֆեսիոնալ եր ա֊ 

ժըշտության մե9 պատմական իաշոր նշանակություն ունեցող Համարձակ 

նորարարություն Հանդիսացան։ (՝արձր վարպետությամբ գրված կոմիտասի 

ռեալիստական երկերը լայն Հեռանկար բացեցին Հայկական երաժշտական 

արվեստի Հետագա Հարստացման Համար և շատ բանով որոշեցին նրա 

զա րգա ց մ ան ուղինե ր ը։ 

Կոմիտասի երաժշտական և գիտական ժառանգությունն այսօր Էլ 

մեծ դեր Է Էս աղում ինչպես ժողովրդի գեղա րվեսա ական դաս տի ա րակոլթ յան , 

այնպես Էլ Հայկական սովետական երաժշտության և երաժշտագիտության 

•զարգացման գործ ում ւ րա Է պ ատճտոը է որ մեր ժողովուրդն ու եր ա~ 

ժ ը շտ ա կան Հա и ա ր տա կա յն ութ յունր մեծ Հետաքրքրություն են Հանդես բերում 

դեպի նոր Հայտնաբերվող ամեն մի փաստաթուղթ է որն այս կամ այն 

^ափով լրացնում Է այդ ժառանգությունը։ 

Հայկական ՍՍՌ Գիտությունների ակադեմիայի Արվեստների պատ֊ 

մ ութ յան և. տեսության սեկտորում պաՀվող Կոմիտասի ա րի՛ Է* վը_ վերջերս 

Լրացվել Է մի նոր ֆոնդով, որը պարուն ակում աԷ. 

այ Հայկական ժողովրդական երգերի ձայնագրությունների մի 

•Ժ՛ողոված ու» 



ր) 4ոմ ի տաս ի դաշնամուրային պա րե ր ի ը ե րկուս ի սևագրությունները» 

գ) Գրէգոր Նարեկացու <ГՍայլիկը» տաղի ձայնագրությունը» 

դյ Հայկական Հոգևոր եղանակների ձա յնագրութ յուննե ր ի երկու ժ ո ֊ 

ղովածու և if ի աոանձին երգ» 

եJ Արևելյան եղանակների ձայնագրությունների ժողովածու» 

զ) Գիտական զանազան աշխատությունների սևագրությունների մի 

ընդՀանուր տետրակ և աոանձին թերթիկներ. 

է) Խազերի ուսուքքնաս ի րութ յանը վե րա բերող երկու տետրակ» 

ը) <ГՏարրական երաժշտությունյ> դասագրքի սևագրություններ ը» 

թ) Ֆ. Ալդբերգի <ГՁայնամարզությունJ) գրքէ Հայերեն թարգմանում 

թ յան ձեռագիրը, Ե. Տն տես յան ի «ГՆկարագիր երգոց} և Ն. Թ աշտյան ի Հայ-

կական ձայնագրության գրքերը (տպագիր)։ 

Այս ՐՈԷՈ ՐԱ ւ Բա У Է երկու տպագիր գրքերից, Ц ոմ իտաս ի ձեռագրերն 

են և զգա լի կերպով Հարստացնում են նրա արխիվի ստ եղծագործ ա կան 9 

Էթնոգրաֆիական և գիտական բաժիններըt Այդ վւաստաթղթերը մ իա J u t ֊ 

մանակ պարունակում են Հայ մեծ կոմպոզիտորի գործունեությունը լու* 

սաբան ող մի շարք նոր տվյալներ։ 

• * * 

Գիտական նյութեր պարունակող տետրակներից մեկը Լ1905 թ»)ք ոՌ 

բավական մեծածավալ է/ ընդգրկում է 4ոմ իտաս ի կատարած Հայկական 

ժողովրդական երաժշտությանը նվիրված ուսուԱե աս ի րութ յան и ևագր ո ւ ֊ 

թյունները։ Ժողովրդական երաժշտության ուսուէՏսասի բութ յամ բ Ц ոմ ի ա ասն 

զբաղվել է իր ող£ գործունեության ընթացքում և որոշ բաներ ժ ամանա* 

կին Հրատարակել է։ ինչպես Հայտնի է դաոնում Կոմիտասի արխիվի այլ 

ձե ռագրեր ի ց, նա մտադիր է եղհլ իր երկարամյա ուսուէՈւասիրությունները 

միավորել <քՀայ ժողովրդական երաժշտությունյ> կապիտալ աշխատության 

մեչ։ Այ и տետրը Հիմնականում պարունակում է այդ աշխատության 

վարիանտներից մեկի ուրվագիծը, վերնագրված՝ <[Մի ակնարկ Հայ ժողո֊ 

վըրդական երաժշտության վրա]>է 

Տե տրակում կան {Ակնարկ»֊ի ծրագրի մի շարք վարիանտներ, որոնք 

խորագրված են այսպես» 

Ա. Նեռ ած ութ յո ւն (ժողովրդական երաժշտություն)» 

/*• Եղանակ» 

Գ» Ամանակ» 

Գ» Հնչյուն» 
Ե. Պար. 

Զ• *Լերֆաբանէ 

Նեո ածությունն իր մ եՀԷ ընդգրկում Է Հետևյալ ենթ ա գլուխները» 

Երգական երաժշտություն, 2» Նվագակա֊ն երաժշտություն, 3» Ե ր գա֊ 

ստեղծութ յոլն p /ա• Ձևափոխություն, բ» Ե ր գի կյա'^յ Ք ը)) ^՚ ^ՐԳ/' վար* 

ժ ար ան (գուսաններ և այլն)։ 

<ГԵղանակJ> գլուխն ընդգրկում Է» 1. Երգական (ա» Ասերգ, ր. Պար-

երգ, գ» Երգ)f 2» Նվագական (ա» Նվագարան, բ» Նվագ), 3» Փառունակ 

(շդքքա և սաՀմանք ձևերը), 4. Ձայնամիջոց (պարզ և բարդ, P ո ի յ ք ) , ^ ե ֊ 

տադրությունf (Տ» Եեշտա/Է բութ յուն, 7» Կրկնակ, 8» Նախադասություն, 9» Ոճ։ 



«Ամանակ» գլուխն ընդգրկում է. 1. Վանկ, 2. Ոտք, 3. Տոգ, 4. Տուն, 

5, Չափ (երգի, պարի, ասերգի)։ 

«՚Հնչյուն» գլուխն ընդգրկում է. 1. Գույն, 2. Շեշաք 3. Ուժг 

Են Տպես տեսն ու. մ ենք այս վերնագրերից, «Ակնարկ»-ը շոշափել է 

Հայկական ժողովրդական վոկալ և գործ իքային երաժշտության տեսական 

կարևոր Հարգեր։ Տետրակում մենք գտնում ենք\նաև ժողովրդական երգերի 

մելոդիաների բազմաթիվ երաժշտական վե րլուծու&հ ե ր, որոնք պետք է 

մտնեին աշխատության տարբեր գլուի։ ների մեջ։ 

Բնորոշ է, որ «Ներածությունը» գրելիս Կոմիտասը ելել է ծրագրային 

նշանակություն ունեց ող իր այն դրու֊յթ j ' f j i թե «Ժողովրդական երգը մեծ գեր 

է խաղա լու ապագս։ ուղիղ երաժշտության ճանապարՀը գծելու գործում» 

(էջ 15)։ ՛Բանի որ Արվեստների սեկտոր ի արխիվում առաջուց կային այս 

«Ակնարկ»-ի այլ Հատվածներ, և Հին ու նոր մասերը փոխադարձաբար 

լրացնում են միմյանց, ապա կարելի է Հուսալ, որ տեսական խոշոր 

նշանակություն ունեցող այդ աշխատությունն այժմ կՀաֆողվի վերա՛-

կանգնել։ 

Նույն տետրակում կան ՀանրաՀայտ «Լոռու գութաներգր» երաժշտա-

գիտական աշխատության սև ագրությունը (գրված տետրակի վերջից) և 

Կոմիտասի «Անուշ» օպերայից մի Հատված։ 

4Տ Է9ի լուսանցքում, որտեղ վերին ձախ անկյունում գրված է Д. 

տառը, Կոմիտասը գրել է• 

«Անուշի մեջ Սարոյի և Մոսիի կովից աոա£ նվագով, և Հետո, երբ 

Սարոն ընկնում է, խումբը երգեճ Չելավ, էդ չելավ, Մոսին թոլ ելավ»* 

էջի վրա Հայկական նոտաներով գրված է երաժշտությունը, որը 

Հայկական ժողովրդական ոճով գրված, ակտիվ ռիթմ ունեցող, ռեչիտատիվ 

բնույթ ի մ իաձայն մելոդիա էւ Նույն էջում գտնում ենք նաև այս մելո-

դիայի ռիթմական խմբագրությունը և դրան կից՝ խոսքը (Թումանյանի 

պոեմից՝ «Հա, Հա, Հա տղեք, շատ էլ Լավ կանեք՛»,» և այլն, 11 տող)։ 

Եղանակի մեջ ոտանավորի որոշ բաոեր կամ նախադասություններ կրկրն-

վու մ են։ Միևնույն եղանակը գրված կս։ 44 էջում, որտեղ նույնպես 

գրված է Д. տառը, ինչպես նաև 46 էջում։ 

Սս։ երկրորդ Հատվածն է, որ մեզ մոտ Հայտնաբերվում է Կոմիտասի 

«Անուշ»-ի ց։ Աոաջինը, ինչպես Հայտնի է, «Բարձր սարեր»-ի օրկես արա-

յին նա խս։ բանն է և արիայի աոաջին նախադասությունը։ Այս Հա տված-

ները կարևոր նշանակություն ունեն։ Դրանց Հա մ ա դ ր ու թ յուն ը ցույց է 

տալիս, որ Կոմիտասն օպերան գրում էր իր ձայնագրած գյուղական 

ժողովրդական երդերի ոճով։ 

Խազերի ուսումնասիրության երկու տետրակներից մեկն անթվակիր 

է, մյուսը դրված է 1904 թվականին։ Աոաջինում, որը վերնագրված է 

«Նշաններ-խազեր և նոցա նշանակությունը», Կոմիտասը ի մի է Հավաքել 

Հայկական Հին նոտագրության տասնչորս նշանի վերաբերյալ ձեոագիր և 

տպագրված զանազան աշխատություններում եղած մեկնությունները* Այս 

՛ո ետ ր ակը Կոմ իտաս ի խազա բան ական աշխատանքի աոաջին՝ նյութերի Հա-

վաքման շրջանին է վերաբերում, երբ նա տակավին Հեռու էր խազերի վերծա-

նության պրոբլեմի լուծումից (ինչպես Հայտնի է, Կոմիտասից 

Տեւչհ/լադիր Л5 в —в 

ա ո ա 
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կատարված ուսումնասիրություններից ոչ մեկում խաղերի իսկական նշանա-

կություններր չեն պարզաբանվել)։ 

Երկրորդ տետրակը, որ վերնագրված է «Բառեր, Հանված Հին ձեոա-

գիր և տպված գրքերից» (1904 թ. էջմիածին), կազմված է բառարանի 

ձևով։ Այդ տետրակում պատմական Հետաքրքրություն է ներկայացնում 

«ա րևելյան 3 (տաճկա-ա ր արա-իրանական) երաժշտական ձայնաշարի «մեծ 

ութնավորի» և Հայկական Համապատասխան «ութնավորի» աստիճանների 

անունների Հետևյալ սիստ եմ ատ իգաց ի ան* 

Աստիճաններ «-Արևե|յսւն ւսթնսւվորյ> Հայկական ութնավոր 
Առածին Ռաստ Լուսին 

Երկրորդ Գուզ յա Փայլածու. 

Երրորդ Սեգյա Լուսաբեր 

Չորրորդ Չա րգյա Արեգակ 

Հինգերորդ Նևա (կամ նա վա) Հրատ 

Վեցերորդ Հուսեյնի Լուս ըն թ ագ 

Յոթերորդ Արաք Երևակ 

Հին ձեռագրերում Հայտնաբերված այս Հայկական անու ններն անշուշտ 

Հետաքրքիր են իբրև լրացուցիչ տվյալներ Հայկական միջնադարյան աշ-

խարՀիկ երաժշտության տեսության վեր արեր յալ։ 

Ստեղծագործական նյութերից շատ արժեքավոր են դաշնամուրային 

պա րեր ի ձեռագրերը, որոնք թ վա գրված են 1^07 թվականով։ Պարերից մեկն 

այժմ տպագրված Կարնո «՛Շորորն» է9 որ Կոմիտասի ձեռագրում կոչվում 

է «Հեքյարի», իսկ մյուսը ան տ ի պճ «Մշո շորորը»։ Երկուսն էլ գրված են 

մի քանի վարիանտով։ Այդ վարիանտները ոչ միայն մանրակրկիտ կերպով 

ցույց են տալիս Կոմիտասի՝ որպես վերին աստիճանի խս տապաՀանջ 

կոմպոզիտորի ստեղծագործական աշխատանքի ընթացքը, այլև ինքնու-

րույն գեղարվեստական արժեք ունեն։ Առանձնապես կարևոր է Հայտնի 

€Մշո շորոր»-ը, որից մինչև այժմ արխիվում կային աոանձին Հատված-

ներ միայն։ 

«Մշո շորոր»-ում Կոմիտասը, երկրորդ անգամ և ավելի Համարձակ 

կե րպով, ձեռնարկել է ընդարձակել ժողովրդական դո րծ իքային ստեղծա-

գործության ձևը։ Տարբեր պարեղանակներն օրգանապես միմյանց կապ-

վելով, ստեղծել են մի ամբողջություն, որը կառուցված է երաժշտական 

նյութի միջանցիկ զարգացման սկզբունքով։ Մ ի աժ ամ անակք ա յդ պարը 

ժ ո ղո վրդա կան-կեն ց ա ղա յ ին ընդարձակ և ցայտուն մի պատկեր է։ Չնա-

յած €Մշո շորոր»-ը Հեղինակը վերջնականապես ավարտված չի Համարել 

(բոլոր վարիանտները, դրանց թվում և թանաքով մաքուր արտագրվածը, 

մատիտով կա տա րված րազմաթ իվ ուղղումներ ունեն), սակայն այդ վիճա-

կում էլ դա մի բովանդակալից ու Հուզիչ գեղարվեստական երկ է։ 

Կոմի տաս ի Ա՛րխիվի նոր նյութերում առանձնապես Հարուստ է երա-

ժըշաւական էթնոգրաֆիային վերաբերող բաժինը։ 

1887 թվ ականին կատարված Հոգևոր եղանակի ձայնագրությունը Հետս*" 

ՔԸՐՔԷՐ է Կոմ ի տաս ի կենսագրության տեսակետից.։ ցույց է տալիս, որ 

դեռևս ճեմարանի 5-րդ դասարանի աշակերտ Սոդոմոն Սոդոմոնյանը 

ձայնագրության գործում մեծ Հմտություն էր ձեռք բերել։ 
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Հայտնի է, որ Կոմ իտասին շատ Հետաքրքրում էր ոչ միայն Հայկա-

կան, այլև բազմաթիվ այլ ժողովուրդներ ի ժողովրդական երաժշտությունը՛ 

Այդ Հետաքրքրությունը բիտում էր նրա դեմոկրատական—ինտերնացիոնալ 

Համոզմունքներիցւ Միաժամանակ, Հարևան ժողովուրդներ ի ֆոլկլորն 

ուսու մն ա սիրելը նրան օգնում էր բաց աՀայտել իր ժողովրդի ե րաժշտու-

թյան ինքնատիպ ոճըւ ԱՀ ա այս ասպարեզում Կոմիտասի Հայտնի աշ-

խատություններին այժմ ավելացել է արևելյան եղանակների մի նոր ժո-

ղովածու, կազմված 1892 թվականի նոյեմբերի 15՛ ին։ 

Բացի իր ան մ իգական պատմա-գ եղար վես տա կան արժեքից, այս նոր 

ժողովածուն պարունակում է Կոմիտասի մտաՀւլացումների մասին Հետա-

քըրքիր տվյալներ։ Ժողովածուի 37 էջում , անվերնագիր մի երգի մոտ, 

Կոմիտասի ձեռքով գրված է• «Ւբրև աղոթք, օպերայի Համար• A dur. ծանր 

չափով, 3/4-ով»։ 

ՐԳՒ մելոդիան աչքի է ընկնում Հավասա րաչափ-Հանդա րտ ռիթմով։ 

Կոմիտասն այն խմբագրել է և աոանձին Հատվածների Համար նշել երգե-

ցիկ խմբի ձայները։ Նույն ժողովածուի 23 և 48 էջերում նույնպես նշում-

ներ կան «օպերայի Համար»։ 

Այ սպի и ով, դեռևս 90-ական թվականներին Կոմիտասը մտադիր է 

եղել օպերա գրել։ Հավանաբար այստեղ նա նկատի ունի պատմական 

«Վարգան» օպերան, որի մասին Հայտնի էր նրա արխիվում եղած մի 

շարք այլ ձեռագրերից։ Կարելի է ենթադրել, որ Կոմիտասը մտադրվել էր 

արևելյան ժողովրդական եղան ակն ե րն օգտագո րծել օպերա J ում պատկեր-

վող իրանական կողմի երաժշտական բնութագրման Համար։ 

Կոմիտասի կատարած Հայկական Հին եղանակների ձայնագրություն-

ներից չափազանց մեծ արժեք ո։ ն ի Գրիգոր Նարեկացու Հայտնի ոտանա-

վորի խոսքերով Հնարված միջնադարյան «Սայլիկ» տաղը։ 

Միջին դարերում բարձր զարգացման Հասած Հայկական տաղերի 

երաժշտական արվեստից քիչ նմոլշներ են պաՀպանվել, ուստի նոր Հայտ-

նաբերվող ամեն մ ի երգ մեծ կարևորություն ունի։ 

Կոմիտասի ձայնագրած «Սայլիկը» պաՀպանված միջնադարյան ե րա֊ 

ժըշտական տաղերի լավագույն նմուշներից մեկն է և կարող է Համադրվել 

դարձյալ Կոմիտասի երգած մյուս նշանավոր տաղի՝ «Հավիկ»-ի Հետ^։ Թե 

մեկ և թե մյուս տաղը անդրադարձրել են ժամանակի Հայկական ժողո-

վըրդական և գուսանական երաժշտության շատ տարրեր և աչքի են ընկնում 

երաժշտական Հարուստ բովանդակությամբ ու խոր Հուզականությամբ։ 

«Սայլիկ»-ը ծավալուն վոկալ պոեմ է9 Հագեցված մերթ խոՀուն, մերթ 

լիրիկական տրամադրությամբ։ Ձեռագրի վրա Հայկական նոտաներով մա-

տիտով նշումներ կան, որոնք ցույց են տալիս Կոմիտասի կատարած 

ներդաշնակումը։ Տաղի աոաջին երկու նախադասությունները թողնված են 

մենակատարման, մնացածը մինչև վերջ ներդաշնակված է ղույգ պաՀվող 

ձայներով։ Ներդաշնակումը կատարված է Կոմիտասի ճաշակի Համեմ ատ՝ 

պարզ, նուրբ և արտաՀայտիչ» 

1) Կոմիտասի կատարումից *Հավիկ*-ը ձայնազրե լ է Մ• Աղա յան ր, տ եսճ Կուքիտսսս 
«Աղ զազրական ժողովածու Հատոր 3-րդ, կազմեց՝ Մ- Աղա յան, 1051 թՊետՀրատ, Երևանք 
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Կոմիտասի արխիվի է թնոգրաֆիական ՛նոր Նյութերից, անշուշտ, 

ամենաՀետաՀ րքիրը Հայկական ժ ողովրդական երգերի նոր ժողովածուն է։ 

Հայտնի է, որ Կոմիտասի ձայնագրած J ու/ով րգական երգերի քանակը 

ժամանակին չորս Հագարի է Հասել, սակայն վաղուց չէր ւ որ ա յդ պատ-

կաոելի թվից Հրապարակի վրա կա J րնգամենը 254 երգ, որոնք Ս սի 

Մելիք քանի ա րտագրութ յամ ր պատահաբար ւիրկվել Լին կորստից ե ը ն դ ֊ 

գրկված են նրա խմբագրությամբ Հրատարակված «Ազգագրական ժոգովա-

ծ ո ւ » ֊ ի մեջ (1931 թ. Երևան)։ Աոաջին նշանակալի Հավելումը 1891 և 1913 

թվականներին Կոմիտասի ձայնագրած երգերն էին, թվով 108, որոնք կազ-

մեցին Ազգագրական ժողովածուի երկրորդ Հատորը» Ներկա ժողովածուն 

Հրապարակի վրա եղած Կոմիտասի ձայնագրած ժողովրդական երգերին 

ավելացնում է միանգամից 238 երդ։ Այսպիսով, եթե Հաշվի աոնենք նաև 

արխիվի տարրեր բովանգակու թ յան ձեռագրերում եղած «պատ աՀ ա կան» 

և ոչ պա տ աՀ ա կան գրան ց ումնհ րը, որոնք դեռևս տպագրված չեն, Կ ո մ ի ֊ 

տասի՝ այժմ Հայտնի ժողովրդական երգերի ընդհանուր թիվը կստացվի 

ավելի քա ն 700։ 

Նոր Ժողովածուն բաղկացած է 237 աոանձին թերթերից, ամեն ՝ մի 

թերթի վրա (բացի մեկից) գրված է մեկ երգ։ Ձայնագրությունը Հայկական 

նոտաներով է։ Ամեն մի էՀում, ԿոԴՔ[*քյ ՚ սովորական նոտագրությամբ 

դուրս է գրված տվյալ երգի ռիթմական կմախքր, անշուշտ, ժողովրդական 

երաժշտության մետրի և ռիթմի ուսումնասիրության նպատակով։ Երգերը 

գրված են թ ան աքով և մ աքՈւր։ 

է* ր բնույթով այս ժողովածուն մասամբ տա ր րերվ ում Է Կոմիտասի 

մինչև այժմ Հայտնի մյուս ժողովածուներից։ Կազւքված է/՚^՚ելուԷ գիտա-

ուսումնասիրական նպատակով, սա ժանրային ու երաժշտական—ոճա կան 

տեսակետից նկատելի միասնություն է ներկայացնում, այն է ՝ ժողուէածուի 

80 տոկոսը կազմում են լիրիկական բնույթի /«րգէ ր ը ( ^00-ից ավելի) և 

պարերգերը (մոտ 85 երգ)» 

Աշխատանքային երգեր, և մասնավորապ ե՛ս Հ ո ր ո վե /II ե ր ժողովածու ում 

չկան։ Չկան նաև էպիկական բնույթ ի երգեր։ Տ աս*հ ե րկու կտորով ներկա֊ 

յացված է Հարսանեկան երգերի ժսւնրը («Մշո Հարսանեկան», «*իոլրս արի», 

«Գաց եք, բերեք», «Մեր թ ագվ որն էր խաչ», «Մեր թագվորին թնչ պիտեր» 

և այլն), ծիսական երգերից կա նաև մեկ ողբ («Բա ղու մ и ծիրան», Կոմի-

տասի մակագրությունը՝ «Հորինել է լքի կքֆ) որդու (Սարդս ի) մաՀվան 

առթիվ»)։ Կան մի շարք ոատ իրական երգեր և 1յաս.ակերգեր («Աստված* 

անեղ», օԱրութը գնաց դե ղան ր» և այլն), ինչպես նաև զուտ կենցաղա-

յին նշանակություն ունեցող այլ երգեր։ 

Թեմատիկայի տեսակետ ից աո անձնանում ֆն սոցիալական բովան-

դակություն ու.ն ե ց ո ղ տասներկու երգ (դրանցից են «Հովարս։, սարեր», 

«Իգդիրու ճամվւեն», «Լե, ւե, յաման» Ա այլն), որոնց մեջ կ ան նաև 

զինվորագրության կամ պանդխտության գնալու Հետ կապված երգեր 

(«Որդին ասաց», «Մ այրիկ, ես գնում եմ», «Յարոտ եմ, զինվոր կե ր թ աս՝ 

կարոտ եմ», «կտրիր եմ, տեղս քար», «Ալագյաս» և այ/ն)։ 

Երգերից մի քանիսը, Կոմիտասի տերմինով բնութագրելով՝ պատ-

մական են, այսինքն Հորինված են որևէ կոնկրետ անձնավորության Հեյւ» 



Հաղորդումներ 85 

կատարված այս կամ այն «պատ ա Հար ի» առիթով («Մ ելի ք ի ձինը», <rՏիգրան 

ագի մատի օղը» և այլն)։ Կան գուսանական երգի երեք օրինակ (գուսան 

ՖիզաՀի ե Ներամ) ե երկու կենցաղային երգ-դիալոգ (մայր և "՛ղջիկ)» 

Րնչպես տեսնում ենք, աշխատանքային երգերի բաց ակայութ յունը փոխ" 

Հատուցվում է ժանրային և թեմատիկ զգալի Հարստությամբ։ 

Տպագրության Հաւք ար էքքիվ պատրաստված չլինելով, մյուս ժողովա-

ծուների նման, այս ժողովածո ւն և и խմ րագրական կարգի որոշ թերու— 

թ յուննե ր ունիք այն է՝ տեքստերից գրված է մեծ մասամբ աոաջին տունը 

միայն, որի Հետևանքով երբեմն լիովին չի պարզվում երգի թեման։ Չի 

նշված նաև կատարման տեմպը^» Սակայն, Կոմիտասին յուրաՀատուկ 

գիտական բարեխղճությամբ կազմված ժողովածուն աչքի է ընկնում ե ր ֊ 

գերի մելոդիաների գրանցման մեծ ճշգրտությամբ։ Այսպես օրինակ, դրի 

են առնված միևնույն երդի չնչին տարբերություններ ունեցող վարիանտ֊ 

ներ, աոանձին բծախնդրություն է նկատվում մե տ րի ֊ ո ի թ մի և ինտոնա-

ցիայի մանրամասնությունները նշանակելու մեջ և այլն։ 

Ժողովածուի խոշոր առավելությունն այն է, որ ցույց է տրված եր-

գերից 95-ի ստեղծման վայրը։ 

Հայտնի է, որ Կոմիտասը մեծ նշանակություն Էր տալիս Հայկական 

ժողովրդական երգերի երաժշտական բարբառային աո անձնաՀատկություն-

ներր պարզաբանելու Հարցին և այդ ուղղությամբ մեծ աշխատանք Էր 

կատարել։ Սիստեմավորելով և ուսումնասիրելով երգերն ըստ նրանց 

ստեղծման ու տարածման վայրերի, Կոմիտասը կարողացել Էր պարզել 

Հայաստանի տարրեր գավառների ժողովրդական երաժշտության ոճական 

աոանձնաՀատկութ յուննե րը։ Այս մասին նրա եզրակացություններին Հան-

դիպում ենք գիտական ուսումնասիրությունների տարբեր ձեռագրերում, 

որոնք դեռևս վերականգնված և Հրատարակված չեն« 

Ժողովածուում 24 երգի տակ նշված Է Շ ի ր ա կ , 14 երգի տակ՝ Ա ր ա -

ր ա ն , կան նաև Հետևյալ նշումները Ռշտունիք ( ? } , վ ա ն ( 7 ) , Հ ո ր փ ս ւ լ ո ւ 

(7), Իգդիր (5), Ախալցխսւ (5), Մուշ (4), հլւսր (3), Ղազնաֆաբ (3), Կուլբ 
( 2 ) , Ս ա ր դ ա ր ա ք ա շ ( 2 ) և այլն։ Այս 95 երգերը զետեղված են ժողովածուի 

սկզբում է ստեղծման վայրերի անունների այբբենական կարգով՝ ա-ից 

մ ի ն չ և յ: Գա Հիմք Է տալիս ենթադրելու, որ ժողովածուի մնացած եր-

գերի ստեղծման վայրերը չի Հաջողվել պարզել. Չնայած դրան, ժողովա-

ծուն կնպաստի ժողովրդական երգերի բարբառային աոանձնաՀատկու-

թ յուննե րի վերաբերյալ Կոմիտասի գրած աշխատությունը վերականգնե-

լու գործին։ 

Այստեղ եղած երգերից մոտ 7 0 ֊ ը Հայտնի են, մի մասը Հենց իր 

Կոմիտասի, մյուս մասը այլ անձնավոր ութ յուննե րի ձայնագրու-

թ յ ա մ բ ։ Այդպիսի երգերից են՝՜ «Ամպել ա կամ ար֊կամ արՖ-լւ, որը 

«Սարի գյ ալին Յէ Հայտնի երգի մի վարիանտն Է, «Բաղումս կա բազ-

մանչի» —«Լուսնակը ցոլաց գնաց» երգի վարիանտը, «Հով, Հով, Հովն ըն-

կավ» «Ծիրանի ծառ»-ի վերջին մասը կազմող նույն անունը կրող երգի 

վարիանտը, «Տայ լի ծաղիկ» —«Հո յ Նազան իմ»-ի վարիանտը (վերջին ե ր ֊ 

1 Այդ թերությունները կարոդ Էին նաև ժողովածուի Հատուկ նպատակադրման 

Հետևանքը լինե՜լ։ 



կոլսը զետեղված են ՛նաև Ազգագրական ժ ողովածու, ի առա 9 ին Հատորում J և 

այլն։ Հայտնի երգերից նույնությամբ այս ժողովածուի մեջ են մտել 

նան. «^հարուն ան, «Կայնել եմ, ԳաԷ չեմ կարող», «Լուսնակն անուշ», 

«Սոնա յար» և մի շարք այլ երգեր# 

Կան երգեր, որոնք մինչև այժմ Հայտնի են եղել այլ խոսքերով կամ 

այլ եղանակով։ Այսպես օրինակ, Կոմիտասի մշակած «Ալագյաղ» երգի 

եղանակն այստեղ գրված Է «Բերդի բոլոր ավազ ա» խոսքերով, իսկ «Հով 

արեք» երգն այստեղ այլ եղանակ ունիէ 

Հետաքրքրական Է «Հաբրբան» երգը, որի Էթնոգրաֆիական վարիանտը 

Կոմիտասի ձայնագրությամբ մինչև այժմ Հայտնի չէր* Այգ երգն այստեղ 

յոթ վարիանտ ունի* ՛իա Հնարավորություն է տալիս պատկերացնել 

^ՐԳԲ մշակելիս Կոմիտասի կատարած ստեղծագործական աշխատանքը։ 

Այսպես, երևում է, որ Կոմիտասի մշակած «Հաբրբանը» այդ 7 երգի 

յուրաՀատուկ ստեղծագործական սինթեզն է, որն իր մե^ ընդգրկել է 

նախնական վարիանտներում եղած լավագույնը։ Հետաքրքիր է նաև «ՏՀ[?նչ 

ու զթնչ» երդը, որը Կոմիտասի մշակած նույնանուն երգից տարբեր 

եոանաև ու նի։ Շ ամ ի րամ ի Հնադարյան առասպելի Հետ կապված «Ջին\»~ի 

այս վարիանտը եղած մյուսների Հետ Համեմատած ավելի արխայիկ շեշտ 

ունի, այստեղ այդ երգին Հանդարտ պարերգի բնույթ է տրված։ Վերջա-

պես ժողովածուում կան միևն ույն երգի տարբեր վայրերում Հորինված կամ 

ձայնագրված վարիանտներ։ 

ԸնդՀանուր առմամբ նույնությամբ կրկնվող Հայտնի երգերը փոքր 

թիվ են կազմում, իսկ եղած վարիանտները ժողովածուի գեղարվեստական 

և գիտական արժեքը չափազանց բարձրացնում են։ 

Ժողովածուն դիտելով ըստ աոանձին ժ ան րեր ի, կարելի է նկատել, 

որ լիրիկական երգերը, ինչպես Կոմիտասի այլ ժ ողոված ու ներում, այստեղ 

ևս ներկայացված են իրենց ողջ բազմազանությամբ։ Այդ բազմազանու-

թ յունը արտաՀս։ յտված է թե թ եմատիկայի և գրական տեքստի, և թե, 

մանավանդ, երաժշտության մեխ Լիրիկական երգերի մեծագույն 

մասը սիրային է, Սրանց մեջ սիրո թեման բացաՀայտված է բազմա֊ 

պիսի երանգներով, սկսած՝ երջանիկ սիրո պայծառ ա րտ աՀա յտ ու թ յ ո ւ ն ֊ 

ներից մինչև դժբախտ սիրո ողբերգականությունը։ Կան նաև երգեր, 

որտեղ գտնում ենք Հայրենի բնության Հետ կապված լիրիկական կեր՛-

պարներ։ Բանաստեղծական կերպարներին Համապատասխան, ժողովածուի 

սիրային երգերի մելոդիաներն ևս իրենց ընդՀանուր պարզությամբ, ան֊ 

մ իջականութ յամ բ և զգացմունքի զսպվածությամբ Հանդերձ, աչքի են 

ընկնում էմոցիոնալ խարակտերների լայն դիապազոնով։ Այդպիսիք են, 

օրինակ, «Ելա սարերը սեյրան» արտաՀս։ յտ ի չ մ ին յատուրը, «Արագը Հեշ՛ 

տաց ել ա», «Ամպել ա կա մար֊ կամ ար», «Եմ յարը Հանդին տեսա» և այլ 

երգերի մելոդիաները։ 

Լիրիկական երգերի էմոցիոնալ խարակտերների բազմազանությունը 

տեքստի և երաժշտության տեսակետից լրացնում են զինվորագրության, 

պանդխտության և մյուս երգերը, որոնց մեջ ևս Հանդես է բերված զգաց֊ 

մ ունքի մեծ խորություն և անմիջականություն՛ Այսպես օրինակ, դեկ֊ 

լամ աց իոն բնույթի ռեչիտատիվը խոր Հուզական ութ յուն է Հաղորդում 

«%արիբ եմ, տեղս քար» երգի մելոդիային։ Հոգեկան լարված վիճակ է 



արտահայտում «Մայրիկ, ես գնում եմն երգի բարձր ռեգիստրում գրված 

մելոդիան և այլն։ 

Պարերգերն ես բազմազան են, սիրային, կատակային, կենցաղային, 

նկարագրական և այլ տեքստերով։ Սակայն այստեղ տեքստն այնքան Էլ 

կարևոր չէ, քանի որ սովորաբար Հնարվում է սլարի ընթացքում, տեղն 

ու տեղը, շրջապատի ազդեց ութ յան տակ և ան մ ի Հասլես էլ մոռացվում է։ 

Ավելի կարևոր է երաժշտությունը։ 

Պարերգերի եղանակները Հանպատրաստից ստեղծագործություն լի-

նելով միշտ լակոնիկ են, պարզ բովանդակու թյամբ և կաոուցվածքով, 

անկեղծ ու անմիջական զգացմունքով։ Արանք ևս աչքի են ընկնում ե րա֊ 

ժ ըշտ ական կերպարների մեծ բազմազանությամբ» Կան ինչպես Հանդարտ֊ 

ծանրաշարժ, ն ույն պես և աշխույժ-եոան դուն պա ր եղան ակներ։ Ժողոված ուի 

սլարեբդերը Համադրելով, շարունակ Հանդիպում ենք երաժշտական նոր 

կերպարների, որոնց բազմազանությունը պարզապես անվերի է թվում։ 

Առատ են նաև մենակատարի և խմբի դիալոգ ներկայացնող պարերգերը։ 

Վերջապես Հետաքրքիր են նաև Հարսանեկան երգերը, որոնցից մի 

քանիսը միևնույն Հայտն Էհ իւոսքերն ունեն («Մեր թագվորն էր ի։ աչ յ>, 

«Թագվորի մեր դուրս արին)։ ՛իրանց թվում է, և աոաջին անգամ է Հան-

դիպում Կոմիտասի մշակած «Փեսին գովքը-ն («Ասենք շնորՀավորն) երգի 

էթնոգրաֆիական վարիանտը, որն իր գեղեցիկ մելոդիայով և ընդՀանուր 

էմոցիոնալ լարվածքով առանձնապես աչքի է րնկնում՛ Այստեղ է նաև 

նկարագրական մոմենտներով Հարուստ «Հազար երնեկ էրն երգը, որը Կո֊ 

մ իտաս ը միացրել է «Լորիկն երգին և որպես մ ի Հին մաս օգտագործել է 

իր նշանավոր ստեղծագործություններից մեկի՝ ծավալուն ի։ մ բա կան 

«Ա ռավոտուն բարի լուսն՛՛ի մե£։ «Հազա ր ե րնեկն—ի այս վարիանտը 

մշակված ի ց տարբերվում է լադային երանգով, իմ պրովիզաց իոն բնույթն 

ու նկարագրական մոմենտներն այստեղ ավելի րնդգծված են։ 

Կոմիտասի նոր ժողովածուի մելոդիաների բազմակողմանի ա ր տ ա ֊ 

Հա յտչականութ յունն իր մե9 արտացոլում է Հալկական ժողովրդական 

երաժշտության կոմպոզից իոն մ իֆոցնե ր ի Հարստութ յունը» Այսպես օրինակ, 

լայն ու բազմազան է ժողովրդական երգերի լադային Հիմքը» 

Մեր ժողովրդական ե րգե րին բնորոշ լադային բոլոր կառուցվածքների 

թվում ժ ողոված ուում առանձնապես առատ են ներկայացված վափոխակի 

լսէդերի բազմաթիվ տեսակներ, ընդ որում, մի շարք երգերում լադային 

ձայնաշարը լայնորեն է օգտագործվում (մինչև օկտ ավա֊դեց իմ ա Լադա-

յին այս կամ այն երանգները, շեղումներն ու մոդուլացիաները միշտ 

կապված են երգի բովանդակության — բնույթի Հետ և դրա արտաՀայտու֊ 

թյան կարևոր մի9ոցն են Հանդիսանում։ 

Ուշագրավ է երգերի մետրը և ռիթմը։ Պարերգերում տեղ գտած 

բազմազան պարային ռիթմերից և պարզ, բարդ ու խառը չափերից բացի, 

բնորոշ է ռիթմական ռացիոնալ կառուցվածքը դանդաղ երգերում։ Այդ 

երգերի խառը չափերը և աոանձին ոիթմական ֆորմուլների պարբերա-

կանությունը նպաստում են Հայկական ժողովրդական ծանր եղանակներին 

Հատուկ անընդՀատ Հոսուն երգայնությանը և դին ամ իկ լարվածությանը։ 

Ձևի տեսակետից դիտելով, ժողովածուում ծավալուն կաոուցվածք-

ների չենք Հանդիպում։ Երգերը մեծ մասամբ քառյակային են։ Սակայն, 

К 



ինչպես Կոմիտասի ձայնագրած՛ ա յլ երգերում, այստեղ ես, մշտական 

քառյակային ձեի սահմաններում առկա է ոտանավորի ե դրա Հետ կապված 

մեք ոդիայի կաոուցվածքի մեծ բազմազանություն և Հարստություն« 

Րնչ վերաբերում է մելոդիաների ինտոնացիոն կազմին, ապա ժողո-

վածուում, ինչպես վերն ասվեց, ոճական միասնություն կա։ Ժողովա-

ծուի ինտոնացիոն ոճը նախասովետական Ь J գյուղական երգի 

ինտոնացիոն ոճն է, որը Կոմիտասը դի տում էր որպես Հայկական ժողո-

վըրդական-ե րաժշտական ոճի ամենաՀարազատ արտաՀայտ իչը։ Այդ Հարցում 

կոմիտասի իւիստ մոտեցումը նրան Հնարավորություն է տվել ոչ միայն 

վեր Հանել Հարազատ-ազգայինը, այլև ցույց տալ ազգային մելոդիկ ոճի 

ներքին բազմազանությունն ու Հարստությունը։ Կոմիտասի ժողովածուն 

ամբողջությամբ դիտելով, կրկին ու կրկին տեսնում ենք մելոդիա Հորինե-

լու արվեստում մեր ժողովրդի տաղանդի մեծ ուժն ու արգասավորու-

թյունըt 

Կոմիտասի ձայնագրած ժողովրդական երգերի արժեքն ընդՀանրապես 

բարձր է։ Երաժշտական- ստեղծագործ ական աչք ի ընկնող տաղանդի տեր 

լինելով և երկար ժամանակ ուսումնասիրելով Հայկական ու ա յլ ժողո-

վուրդներ ի երգերը, նա կարողացել է եբեան Հանեք մեր ժողովրդական 

и տեղծագո րծութ յան մեջ եղած լավագույնն ու ամեն ա բն ո րոշը։ Այս ժողո-

վածուն էլ, որ Կոմիտասի կազմած լավագույն ժողովածուներից մեկն էք 

բավական Հարստացնում է նրա ձայնագրած երգերի երաժշտական-կերպա-

բային բազմազանությունը։ 

Հայկական սովետական երաժշտությունն ընթանում է ժողովրդական 

ստեղծագործության արժեքները յո լրացնելու ե զարգացնելու ուղղու-

թյամբ։ Կասկածից վեր է, որ ներկա ժողովածուն չափազանց Հարուստ ու 

շնորՀակալ նյութ կտա սովետաՀայ կոմպոզիտորներին։ Միաժամա-

նակ, ԳՐա գիտական ուսումնասիրությունը կլայնացնի մեր Հասկա-

ցողությունը Հայկական երգի աոանձնաՀատկությունների և նրա զարգաց-

ման ու ղիների մասին» 

Կոմի տասի երաժշտական ժաո անգութ յունի, որ ցաք ու ց ր իվ է եղել 

իմպերիալիստական պատերազմի տ ա ր ին եր ին, աստ իճան ա բա ր լրացվում ու 

Հարստացվում է։ ՛իա խոշորագույն ավանդ է Հայկական երաժշտական 

կլասիկայում։ Այդ ժառանգության խոր ուսումնասիրությունը և ստեղ-

ծագործական օգտագործումը սովետաՀայ կոմպոզիտորների ե երաժշտա-

գետների առաջնաՀերթ խնդիրն է։ Հայկական ՍԱ Ո՝ Գիտությունների 

ակադեմիայի Արվեստներ ի պատմության և տեսության սեկտորը պետք է 

կոնկրետ միջոցներ ձեռնարկի Կոմիտասի արխիվի արժեքավոր նյութերը 

շուտով Հրատարակելու և Հասարակայնության սեփականություն դարձնելու 

Ye 


